
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 
O PREUZIMANJU DIONIČKIH DRUŠTAVA 

     
 
I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 
Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona sadržana je u članku 2. stavku 4. 
podstavku 1. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 41/01 – pročišćeni 
tekst i 55/01).  
 

II. OCJENA STANJA, OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM I POSLJEDICE KOJE ĆE PROISTEĆI DONOŠENJEM ZAKONA 

 
Zakonom o preuzimaju dioničkih društava (Narodne novine, broj 109/07) uređeno je 
područje preuzimanja dioničkih društava, pri čemu je kao temeljno načelo, uvažen 
princip zaštite ravnopravnosti i interesa dioničara javnog dioničkog društva. 
Navedenim Zakonom u potpunosti su u pravni sustav Republike Hrvatske uvedena 
rješenja iz Direktive 2004/25/Europskog parlamenta i vijeća od 21. travnja 2004 o 
ponudama za preuzimanje. 
 
Predloženim izmjenama i dopunama Zakona o preuzimanju dioničkih društava, 
namjerava se, ne dirajući u odredbe koje se odnose na usklađenje s pravnom 
stečevinom Europske unije, izmijeniti i dopuniti Zakon u dijelu koji se odnosi na 
prekršajne odredbe te na primjenu odredbi Zakona u prijelaznom razdoblju, točnije 
na obveze objavljivanja ponude za preuzimanje koje su nastale u vrijeme važenja 
ranijeg Zakona o preuzimanju dioničkih društava (Narodne novine, br. 84/02, 87/02 i 
120/02).  
 
Ove izmjene i dopune potaknute su i donošenjem novog Zakona o tržištu kapitala 
(Narodne novine, br. 88/08 i 146/08-ispravak), koji je stupio na snagu 01. siječnja 
2009., i koji je zamijenio važeći Zakon o tržištu vrijednosnih papira (Narodne novine 
84/02 i 138/06) koji je predstavljao ključni propis kojim se uređuju ciljna društva, 
odnosno područje primjene Zakona o preuzimanju dioničkih društava. 
 
Budući da je Zakon o tržištu vrijednosnih papira člankom 114. uređivao koja su 
društva javna dionička društva, a time i ciljna društva u smislu Zakona o preuzimanju 
dioničkih društava, u situaciji kada odredbama novog Zakona o tržištu kapitala to nije 
slučaj, javlja se potreba za autonomnim određenjem ciljnog društva u smislu Zakona 
o preuzimanju dioničkih društava. 
 

III. OCJENA I IZVORI POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 
Za provođenje ovoga Zakona nisu potrebna sredstva iz državnog proračuna. 
 
 IV. RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU 

 

Temeljem članka 159. stavka 1. Poslovnika Hrvatskog sabora, predlaže se 
donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o preuzimanju dioničkih 
društava po hitnom postupku kako bi se uskladilo stupanje na snagu odredbi ovoga 
Zakona s odredbama Zakona o tržištu kapitala, koji je stupio na snagu 01. siječnja 
2009., a u cilju pravne sigurnosti primjene navedenog propisa. 
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KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O  

PREUZIMANJU DIONIČKIH DRUŠTAVA 
 
 

Članak 1. 
 
U Zakonu o preuzimanju dioničkih društava (Narodne novine, broj 109/07) u članku 
2. stavku 1. točki 1. podtočka a) mijenja se i glasi: 
 
„a) dioničko društvo sa sjedištem u Republici Hrvatskoj: 
- čije su dionice s pravom glasa uvrštene na uređeno tržište u Republici Hrvatskoj u 
smislu odredbi Zakona o tržištu kapitala, ili  
- dioničko društvo koje ima više od 100 dioničara i čiji temeljni kapital iznosi najmanje 
30.000.000 kuna.“ 
 
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
 
„(2) U smislu odredbe stavka 1. točke 1. podtočke a) alineje 2. ovog članka smatrat 
će se da  više od 100 dioničara ima ono dioničko društvo koje je zadnjeg dana u tri 
uzastopna mjeseca imalo više od 100  dioničara.“ 
 
 

Članak 2. 
 
U članku 47. stavku 2. riječ: „brokerskih“ zamjenjuje se riječju: „investicijskih“. 

 
 

Članak 3.  
 

U članku 59. stavku 1. iza točke 4. dodaje se točka 5. koja glasi: 
 
„5. u roku određenom rješenjem, ne postupi sukladno rješenju koje Agencija donese 
temeljem članka 48. stavak 1., 2. i 5. ovoga Zakona.“. 
 
U stavku 3. iza točke 15. dodaje se točka 16. koja glasi: 
 
„16. protivno odredbi članka 4. stavka 5. ovoga Zakona, komunicira s javnošću.“. 
 
 

Članak 4. 
 
U članku 61. stavku 2. iza riječi: „sukladno odredbama“ dodaju se riječi: „Zakona o 
postupku preuzimanja dioničkih društava (Narodne novine, br. 124/97 i 57/01) i“. 
 
Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
 
„(3) Na osobe kojima je obveza objavljivanja ponude za preuzimanje nastala 
sukladno odredbama Zakona o postupku preuzimanja dioničkih društava (Narodne 
novine, br. 124/97 i 57/01) i Zakona o preuzimanju dioničkih društava (Narodne 
novine, br. 84/02, 87/02 i 120/02) i koje do dana stupanja na snagu ovoga Zakona 
nastalu obvezu nisu izvršile, primjenjuju se odredbe članka 13. stavka 3. ovoga 
Zakona, pri čemu pravo glasa ne mogu ostvarivati od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona.“ 
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Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 
 

Iza stavka 4. dodaju se stavci 5. do 12. koji glase: 
 

„(5) Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona drže više od 25%, a manje 
od 75% dionica s pravom glasa ciljnog društva i koje su objavile ponudu za 
preuzimanje prema odredbama Zakona o postupku preuzimanja dioničkih društava 
(Narodne novine, br. 124/97 i 57/01) ili Zakona o preuzimanju dioničkih društava 
(Narodne novine, br. 84/02, 87/02 i 120/02), obvezne su objaviti ponudu za 
preuzimanje u slučaju daljnjeg stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog društva na 
način iz članka 9. stavka 2. ili 3. ovoga Zakona. 
 
(6) Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona drže više od 25% dionica s 
pravom glasa ciljnog društva, a nisu bile obvezne objaviti ponudu za preuzimanje, u 
slučaju daljnjeg stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog društva, obvezne su objaviti 
ponudu za preuzimanje sukladno odredbama ovoga Zakona. 
 
(7) Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona drže više od 75% dionica s 
pravom glasa ciljnog društva, a nisu bile obvezne objaviti ponudu za preuzimanje, u 
slučaju daljnjeg stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog društva, obvezne su objaviti 
ponudu za preuzimanje sukladno odredbama ovoga Zakona. 
 
(8) Osobe za koje se prema odredbama Zakona o preuzimanju dioničkih društava 
(Narodne novine, br. 84/02, 87/02 i 120/02), nije smatralo da djeluju zajednički, a 
koje prema odredbama ovoga Zakona djeluju zajednički, i koje na dan stupanja na 
snagu ovoga Zakona zajednički drže više od 25% dionica s pravom glasa ciljnog 
društva, u slučaju daljnjeg stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog društva, obvezne 
su objaviti ponudu za preuzimanje sukladno odredbama ovoga Zakona. 
 
(9) Osobe koje su objavile ponudu za preuzimanje i koje su nakon objavljene ponude 
za preuzimanje pale ispod praga od 25%, odnosno 75% dionica s pravom glasa 
ciljnog društva, u slučaju daljnjeg stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog društva, 
obvezne su objaviti ponudu za preuzimanje na način iz članka 9. stavka 1., 2. ili 3. 
ovoga Zakona. 
 
(10) Osobe koje su kontrolni prag iz članka 9. stavka 1. ovoga Zakona prešle 
smanjenjem temeljnog kapitala ciljnog društva, obvezne su u slučaju daljnjeg 
stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog društva objaviti ponudu za preuzimanje 
sukladno odredbama ovoga Zakona. 
 
(11) Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona drže više od 75% dionica s 
pravom glasa ciljnog društva, i koje su objavile ponudu za preuzimanje prema 
odredbama Zakona o postupku preuzimanja dioničkih društava (Narodne novine, br. 
124/97 i 57/01) ili Zakona o preuzimanju dioničkih društava (Narodne novine, br. 
84/02, 87/02 i 120/02), u slučaju daljnjeg stjecanja dionica s pravom glasa ciljnog 
društva, nisu obvezne objaviti ponudu za preuzimanje. 
 
(12) Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona drže više od 75% dionica s 
pravom glasa ciljnog društva i kojima bi sukladno odredbi članka 4. stavka 3. alineje 
2. Zakona o preuzimanju dioničkih društava (Narodne novine, br. 84/02, 87/02 i 
120/02) obveza objavljivanja ponude za preuzimanje nastala nakon stupanja na 
snagu ovoga Zakona, nisu obvezni objaviti ponudu za preuzimanje.“. 
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Članak 5. 

 
Iza članka 61. dodaje se članak 61.a koji glasi:  
 

„Članak 61.a 
 

U slučaju da je statutom ciljnog društva određeno da umjesto uprave i nadzornog 
odbora ciljno društvo ima upravni odbor, odredbe ovoga Zakona o upravi, nadzornom 
odboru ili članovima uprave ili nadzornog odbora ciljnog društva, na odgovarajući se 
način primjenjuju na upravni odbor ciljnog društva.“ 
 
 

Članak 6. 
 

(1) U cijelom tekstu Zakona naziv: „središnja depozitarna agencija“ zamjenjuje se u 
odgovarajućem rodu, broju i padežu nazivom: „središnje klirinško depozitarno 
društvo“.  
  
(2) U cijelom tekstu Zakona izraz: „burza i uređeno javno tržište“, zamjenjuje se u 
odgovarajućem rodu, broju i padežu s nazivom: „uređeno tržište i multilateralna 
trgovinska platforma“, a kada je ovim Zakonom propisana obveza dostavljanja 
obavijesti burzi i uređenom javnom tržištu, obavijest se mora dostaviti burzi ili 
tržišnom operateru uređenog tržišta, odnosno tržišnom operateru multilateralne 
trgovinske platforme. 
 
(3) U cijelom tekstu Zakona izraz: „banka“, odnosno: „poslovna banka“, zamjenjuje 
se u odgovarajućem rodu, broju i padežu s nazivom: „kreditna institucija“. 

 
 

Članak 7. 
 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Narodnim novinama.  
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O B R A Z L O Ž E N J E 
 
 
Uz članak 1. 
 
Stupanjem na snagu Zakona o tržištu kapitala, prestao je važiti Zakon o tržištu 
vrijednosnih papira koji je u članku 114. definirao pojam javnog dioničkog društva, 
koje je ciljno društvo u smislu odredbi Zakona o preuzimanju dioničkih društava. 
Ovim člankom se autonomno definira ciljno društvo u smislu odredbi ovoga Zakona. 
 
 
Uz članak 2. 
 
Ovom odredbom, provodi se usklađenje terminologije s odredbama Zakona o tržištu 
kapitala.  
 
 
Uz članak 3. 
 
Ovom odredbom propisan je prekršaj kada osoba ne postupi sukladno rješenju 
Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga kojim se utvrđuje nastanak obveze i 
nalaže poduzimanje radnji radi objavljivanja ponude za preuzimanje. Nadalje, kao 
prekršaj se propisuje i komuniciranje s javnošću protivno odredbi članka 4. stavka 5. 
Zakona koji propisuje da je zabranjeno komuniciranje s javnošću osim u slučaju 
obvezne objave sukladno odredbama Zakona.  
 
 
Uz članak 4. 
 
Odredbom stavka 1. ovoga članka dopunjen je stavak 2. članka 61. Zakona čime je 
proširen  krug osoba kojima je nastala obveza objavljivanja ponude za preuzimanje i 
na osobe kojima je takva obveza nastala sukladno odredbama Zakona o postupku 
preuzimanja dioničkih društava (Narodne novine 124/97 i 57/01), a koje tu obvezu 
nisu izvršile do dana stupanja na snagu ovoga Zakona.  
 
Nadalje, novim stavkom 3. članka 61. propisano je da u slučajevima iz članka 13. 
stavka 3. ovoga Zakona, pravo glasa ne ostvaruju niti osobe kojima je obveza 
objavljivanja ponude za preuzimanje nastala sukladno odredbama starog Zakona o 
postupku preuzimanja dioničkih društava (Narodne novine 124/97 i 57/01), kao i 
Zakona o preuzimanju dioničkih društava (Narodne novine 84/02, 87/02 i 120/02), 
ako obvezu nisu izvršile, i to od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 
 
Nadalje, novim stavcima koji se dodaju u članak 61. Zakona, propisane su pravne 
situacije nastale u vrijeme važenja ranijih zakona i zatečene u trenutku stupanja na 
snagu Zakona, a radi primjene odredbi ovoga Zakona na te situacije. 
 
 
Uz članak 5. 
 
Ovom odredbom, dodaje se članak 61.a kojim se provodi usklađenje terminologije i 
instituta s odredbama Zakona o trgovačkim društvima. 
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Uz članak 6. 
 
Ovom odredbom provodi se usklađenje terminologije i instituta s odredbama Zakona 
o tržištu kapitala. 
 
 
Uz članak 7.  
 
Ovom odredbom propisano je stupanje na snagu odredbi ovoga Zakona. 
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ODREDBE ČLANAKA VAŽEĆEG ZAKONA 
 KOJE SE MIJENJAJU ILI DOPUNJUJU 

 

Članak 2. 

Pojedini pojmovi, u smislu ovoga Zakona, imaju sljedeće značenje: 
1. ciljno društvo je: 

a) javno dioničko društvo u smislu Zakona o tržištu vrijednosnih papira, 

b) dioničko društvo sa sjedištem u drugoj državi Europskoga gospodarskog prostora 
čije su dionice s pravom glasa uvrštene na uređeno tržište u državi Europskog 
gospodarskog prostora u smislu članka 4. stavka 1. točke 14. Direktive 2004/39/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća od 21. travnja 2004. o tržištima financijskih 
instrumenata o izmjeni direktiva 85/611/EEZ i 93/6/EEZ Vijeća i Direktive 2000/12/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća o ukidanju Direktive 93/22/EEZ Vijeća (SL EU br. L 
145 str. 1.), 

2. ponuda za preuzimanje je javno objavljena ponuda, obvezna ili dobrovoljna, 
upućena svim dioničarima ciljnog društva za stjecanje svih dionica s pravom glasa, 
uz uvjete i na način određen ovim Zakonom. Ponuda za preuzimanje može istodobno 
biti upućena i za stjecanje povlaštenih dionica bez prava glasa, 

3. stjecatelj je fizička ili pravna osoba koja stječe ili je stekla dionice s pravom glasa 
ciljnog društva, 

4. ponuditelj je fizička ili pravna osoba koja je sukladno odredbama ovoga Zakona 
obvezna objaviti ponudu za preuzimanje ili je objavila namjeru objavljivanja ponude 
za preuzimanje, 

5. dionice s pravom glasa su sve dionice ciljnog društva izdane s pravom glasa, 

6. depozitar je središnja depozitarna agencija ili banka sa sjedištem u Republici 
Hrvatskoj, 

7. Agencija je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga, 
8. države članice su države Europskoga gospodarskog prostora. 

 

Članak 47. 

(1) Agencija nadzire primjenu odredbi ovoga Zakona. 

(2) Kad je to potrebno radi nadzora primjene ovoga Zakona, Agencija može od 
ciljnog društva, dioničara ciljnog društva, poslovnih banaka, brokerskih društava te 
ostalih pravnih i fizičkih osoba za koje Agencija smatra da mogu imati saznanja od 
interesa za nadzor, tražiti dostavljanje isprava, očitovanja i izjava koje Agencija 
smatra potrebnim za provođenje nadzora. 

(3) Osobe koje su obvezne dostavljati isprave, očitovanja i izjave prema stavku 2. 
ovoga članka, obvezne su ovlaštenim osobama Agencije, nakon što im iste uruče 
odluku o pokretanju postupka nadzora, omogućiti pristup u poslovne prostorije, 
osigurati odgovarajuće prostorije i osoblje, dati na uvid i dostaviti traženu 
dokumentaciju i isprave, dati izjave i očitovanja, te osigurati druge uvjete potrebne za 
obavljanje nadzora. 
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(4) Dokumentaciju i isprave koji mogu poslužiti kao dokaz u kaznenom ili 
prekršajnom postupku, ovlaštene osobe Agencije mogu, uz izdavanje potvrde, 
privremeno oduzeti, ali samo do pokretanja tih postupaka, kada ih predaju tijelu 
nadležnom za vođenje postupka. 

(5) Nakon obavljenog nadzora, ovlaštene osobe Agencije sastavljaju zapisnik o 
obavljenom nadzoru, koji su dužne dostaviti osobi iz stavka 3. ovoga članka. Na 
zapisnik o nadzoru, osoba iz stavka 3. ovog članka ima pravo prigovora Agenciji u 
roku od 8 dana od dana primitka zapisnika. 

(6) Ako su isprave, očitovanja i izjave koje se dostavljaju Agenciji pisane na stranom 
jeziku, dostavljaju se i u prijevodu na hrvatski jezik po ovlaštenom sudskom tumaču. 

 
 

Članak 59. 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 200.000 do 1.000.000 kuna kaznit će se za 
prekršaj pravna osoba, odnosno novčanom kaznom od 100.000 do 500.000 kuna 
kaznit će se za prekršaj fizička osoba ako: 

1. protivno odredbama članka 9. stavka 5. ovoga Zakona, ne dostavi bez odgode 
obavijest o nastanku obveze objavljivanja ponude za preuzimanje, Agenciji, ciljnom 
društvu, burzi i uređenom javnom tržištu na kojem je odobreno trgovanje dionicama 
ciljnog društva, ili istu obavijest, bez odgode ne objavi sukladno odredbama članka 4. 
ovoga Zakona, 

2. protivno odredbama članka 10. stavka 2. ovoga Zakona, ne dostavi bez odgode 
obavijest o namjeri objavljivanja ponude za preuzimanje, Agenciji, ciljnom društvu, 
burzi i uređenom javnom tržištu na kojem je odobreno trgovanje dionicama ciljnog 
društva, ili istu obavijest, bez odgode ne objavi sukladno odredbama članka 4. ovoga 
Zakona, 

3. protivno odredbi članka 24. stavka 1. ovoga Zakona, ne podnese zahtjev za 
odobrenje objavljivanja ponude za preuzimanje u roku od 30 dana od dana nastanka 
obveze objavljivanja ponude za preuzimanje, 

4. protivno odredbama članka 27. stavka 1. ovoga Zakona, ne objavi ponudu za 
preuzimanje u roku od 7 dana od dana primitka rješenja iz članka 24. stavka 3. 
ovoga Zakona. 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 do 500.000 kuna kaznit će se za 
prekršaj pravna osoba, odnosno novčanom kaznom od 50.000 do 200.000 kuna 
kaznit će se za prekršaj fizička osoba ako: 

1. protivno odredbama članka 11. stavka 1. ovoga Zakona, obavijesti iz članka 9. 
stavka 5. ili članka 10. stavka 2. ovoga Zakona ne sadržavaju podatke iz članka 22. 
stavka 1. točke 1., 2., 3. i 4. ovoga Zakona, 

2. protivno odredbama članka 12. stavka 2. ovoga Zakona, na traženje Agencije ne 
dostavi bez odgode Agenciji izričitu izjavu o namjeri preuzimanja, 

3. protivno odredbama članka 13. stavka 1. ovoga Zakona, uputi ponudu ili opću 
ponudu dioničarima ciljnog društva s ciljem stjecanja dionica s pravom glasa, 
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4. protivno odredbama članka 13. stavka 2. ovoga Zakona, uputi javni ili drugi poziv 
dioničarima ciljnog društva na davanje ponude s ciljem stjecanja dionica s pravom 
glasa, 

5. protivno odredbama članka 13. stavka 3. ovoga Zakona, iz stečenih dionica ciljnog 
društva ostvari pravo glasa, 

6. protivno odredbama članka 22. stavka 1. ovoga Zakona, ponuda za preuzimanje 
ne sadrži sve podatke iz tog članka ili ako podaci nisu istiniti, 

7. protivno odredbama članka 27. stavka 3. ovoga Zakona, ponudu za preuzimanje ili 
izmjenu ponude za preuzimanje, po primitku rješenja Agencije iz članka 24. stavka 3. 
ili članka 29. stavka 2. ovoga Zakona, bez odgode, ne dostavi ciljnom društvu, burzi i 
uređenom javnom tržištu na kojem je odobreno trgovanje dionicama ciljnog društva i 
depozitaru, 

8. protivno odredbama članka 27. stavka 4. ovoga Zakona odmah ne obavijesti 
svakog dioničara o sadržaju ponude za preuzimanje ili dioničaru koji to zahtijeva ne 
da sve informacije kojima raspolaže u svezi s ponudom za preuzimanje, 

9. protivno odredbama članka 40. stavka 1. ili stavka 2. ovoga Zakona, od trenutka 
sklapanja pravnog posla stjecanja dionica ciljnog društva kojim nastaje obveza na 
objavljivanje ponude za preuzimanje, do isteka roka trajanja ponude za preuzimanje, 
stekne ili otpusti, ili se obveže steći ili otpustiti dionice koje su predmet ponude za 
preuzimanje, 

10. protivno odredbama članka 41. stavka 1. ovoga Zakona, u roku od 10 dana od 
dana objave ponude za preuzimanje ne objavi obrazloženo mišljenje o ponudi za 
preuzimanje, ili objavi mišljenje koje ne sadrži podatke propisane stavkom 1. toga 
članka, 

11. protivno odredbama članka 42. stavka 1. ovoga Zakona, bez odobrenja glavne 
skupštine poduzimaju radnje iz točaka 1. do 5. toga stavka, 

12. protivno odredbama članka 42. stavka 2. ovoga Zakona, bez dodatnog odobrenja 
glavne skupštine, provedu odluke iz članka 42. stavka 1. ovoga Zakona, 

13. protivno odredbama članka 47. stavka 2. ovoga Zakona, ne dostave isprave, 
očitovanja ili izjave, koje Agencija smatra potrebnim za provođenje nadzora, 

14. protivno odredbama članka 47. stavka 3. ovoga Zakona, ne omogući pristup u 
poslovne prostorije, ne osigura odgovarajuće prostorije i osoblje, ne da na uvid ili ne 
dostavi traženu dokumentaciju i isprave, ne da izjave ili očitovanja, ili ne osigura 
druge uvjete potrebne za obavljanje nadzora. 

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 50.000 do 200.000 kuna kaznit će se za prekršaj 
pravna osoba, odnosno novčanom kaznom od 20.000 do 100.000 kuna kaznit će se 
za prekršaj fizička osoba ako: 

1. protivno odredbama članka 11. stavka 3. ovoga Zakona, ne obavijesti ili obavijesti 
Agenciju sa zakašnjenjem o primitku i sadržaju zaprimljene obavijesti iz članka 11. 
stavka 1. ovoga Zakona, te o svim postupcima ili pregovorima s ponuditeljem ili 
osobama koje djeluju zajednički s ponuditeljem, ili o tome da takvi postupci ili 
pregovori nisu u tijeku, 
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2. protivno odredbama članka 11. stavka 4. ovoga Zakona, ciljno društvo o sadržaju 
zaprimljene obavijesti iz članka 11. stavka 1. ovoga Zakona, bez odgode ne 
obavijesti predstavnike radnika, ili u njihovoj odsutnosti, radnike, 

3. protivno odredbama članka 12. stavka 3. ovoga Zakona, na zahtjev Agencije ne 
dostavi bez odgode izričitu izjavu o tome je li upoznata s namjerom preuzimanja, 

4. protivno odredbama članka 12. stavka 4. ovoga Zakona, bez odgode ne objavi na 
način iz članka 4. ovoga Zakona ili ne dostavi burzi i uređenom javnom tržištu na 
kojem je odobreno trgovanje dionicama ciljnog društva, izjavu iz članka 12. stavka 2. 
i 3. ovoga Zakona, 

5. protivno odredbama članka 15. stavka 1. ovoga Zakona, ne omogući uvid u 
podatke koji se odnose na dioničare i dionice ciljnog društva, 

6. protivno odredbama članka 30. stavka 3. ovoga Zakona, ne dostavi bez odgode 
obavijest ciljnom društvu, burzi, i uređenom javnom tržištu na kojem je odobreno 
trgovanje dionicama ciljnog društva i depozitaru te istu obavijest bez odgode ne 
objavi sukladno odredbama članka 4. ovoga Zakona, 

7. protivno odredbama članka 33. stavka 3. ovoga Zakona, o povlačenju ponude za 
preuzimanje ne obavijestiti bez odgode Agenciju, burzu i uređeno javno tržište na 
kojem je odobreno trgovanje dionicama ciljnog društva, ciljno društvo i depozitara, 

8. protivno odredbama članka 33. stavka 4. ovoga Zakona, u roku od 7 dana ne 
objavi obavijest o povlačenju ponude za preuzimanje iz članka 33. stavka 3. ovoga 
Zakona, 

9. protivno odredbama članka 39. stavka 1. ovoga Zakona, nakon isteka roka za 
plaćanje dionica koje su predmet ponude za preuzimanje, ne dostavi bez odgode 
izviješće o preuzimanju Agenciji, ciljnom društvu, burzi i uređenom javnom tržištu na 
kojem je odobreno trgovanje dionicama ciljnog društva, ili ne objavi u roku od 7 dana 
sukladno članku 4. ovoga Zakona, 

10. protivno odredbama članka 39. stavka 4. ovoga Zakona, u roku od 7 dana od 
dana primitka obavijesti iz stavka 3. istog članka ne objavi, sukladno odredbama 
članka 4. ovoga Zakona, obavijest o neuspjehu ponude za preuzimanje, 

11. protivno odredbama članka 41. stavka 2. ovoga Zakona, prije objave, mišljenje 
ne predoči u roku od 5 dana od dana objave ponude za preuzimanje predstavnicima 
radnika, odnosno radnicima izravno ako nemaju predstavnike, 

12. protivno odredbi članka 41. stavka 3. ovoga Zakona, ne priloži svome mišljenju 
kod objave zaprimljeno mišljenje predstavnika radnika o ponudi za preuzimanje, 

13. protivno odredbama članka 41. stavka 5. ovoga Zakona, bez odgode ne dostavi 
mišljenje o ponudi za preuzimanje Agenciji, burzi i uređenom javnom tržištu na kojem 
je odobreno trgovanje dionicama ciljnog društva, najkasnije istog dana kada 
oglašivačima daje narudžbe za objavljivanje, 

14. protivno odredbama članka 43. stavka 2. ovoga Zakona, ne obavijesti bez 
odgode Agenciju, i nadzorna tijela država članica u kojima je odobreno trgovanje 
dionicama ciljnog društva na uređenom tržištu, o tome da je ciljno društvo usvojilo ili 
brisalo odredbu statuta prema stavku 1. toga članka, 
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15. protivno odredbama članka 45. stavka 4. ovoga Zakona, o zahtjevu ne obavijesti 
manjinske dioničare, ciljno društvo i burzu ili uređeno javno tržište na kojem je 
odobreno trgovanje dionicama ciljnog društva, Agenciju, ili obavijest ne objavi bez 
odgode. 

 
(4) Za prekršaj iz stavaka 1., 2., 3. i 4. ovoga članka kaznit će se i odgovorne osobe 
u pravnoj osobi i to novčanom kaznom od 10.000 do 50.000 kuna. 

 

Članak 61. 

(1) Upravni postupci preuzimanja javnih dioničkih društava, povodom zahtjeva za 
odobrenje objavljivanja ponude za preuzimanje, pokrenuti do dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona dovršit će se sukladno odredbama Zakona o preuzimanju 
dioničkih društava (»Narodne novine«, br. 84/02., 87/02. i 120/02.). 

(2) Osobe kojima je obveza objavljivanja ponude za preuzimanje nastala sukladno 
odredbama Zakona o preuzimanju dioničkih društava (»Narodne novine«, br. 84/02., 
87/02. i 120/02.), a koje do dana stupanja na snagu ovoga Zakona nisu podnijele 
zahtjev za odobrenje objavljivanja ponude za preuzimanje, obvezne su nastalu 
obvezu izvršiti sukladno odredbama ovoga Zakona. 

(3) Odredbe ovoga Zakona primjenjivat će se na odgovarajući način, u slučaju 
daljnjeg stjecanja dionica ciljnog društva, i na dioničare dioničkog društva koje je 
nakon stupanja na snagu ovoga Zakona postalo ciljno društvo, a koji u trenutku kad 
društvo postane ciljno društvo drže 25% do 75% dionica s pravom glasa u društvu, 
stečenih prije nego što je dioničko društvo postalo ciljno društvo. 

 
 


